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EVERYTHING 55 Round - 6,4 W - 500 mA EVERYTHING 55 Square - 6,4 W - 500 mA

78 78

EVERYTHING 55 Round Adjustable - 6,4 W-500 mA  EVERYTHING 55 Square Adjustable - 6,4 W - 500 mA
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EVERYTHING 55 Round / EVERYTHING 55 Square/
EVERYTHING 55 Round Adjustable / EVERYTHING 55 Square Adjustable /
EVERYTHING 55 10W Round: EVERYTHING 55 10W Square:
@ =50 mm (£ 2 mm) Lx L =50 mm x50 mm (+ 2 mm)

H max 12.5 mm H max 12.5 mm



Sez. min 0,5 mm?
max 2,5 mm?

~ Driver conforme a EN 61347-2-13
& Driver according EN 61347-2-13

Driver conformément a la norme EN 61347-2-13
L—t DRIVEROF(O Driver nach EN 61347-2-13
SELV Driver conforme a EN 61347-2-13
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= B3 g5 AR A A BN % 247 R EN 61347-2-13
@ Rosso/Red/Rouge/Rot/Rojo/KpacHbIit/fL/ sl EN 61347-2-13 slenall G 5 Juais olas

@ Nero/BIack/Noir/Schwarz/Negro/‘-iepH|=u7|//Aj-uIi

Per evitare di danneggiare il led effettuare tutti i collegamenti prima di dare tensione.

To avoid damages to led unit all connection shall be made before to switch power on.
Pour éviter d'endommager le conduit a faire toutes les connexions avant d'appliquer le pouvoir.
Um eine Beschadigung der Led zu vermeiden, bitte Produkte erst nach dem Anschluss einschalten.
Para no danar el led, llevar a cabo todas las conexiones antes de suministrar tensién.
BbINONMHUTL BCe coeiiHEHVA Nepes BKUYEHNEeM NUTAaHWA, YTOObl He MOBPeAnNTb CBETOANOL
A G AR led, R B HL IR AT 5T AR BT R B
Jacdall J8 Oua gill e 28 aay "ed" 2l ) wall Blad) sl






K 55 Adjustable

6b

upsed
<—>

N

8b







Artemide

ARCHITECTURAL

Artemide Spa

via Bergamo, 18

20006 Pregnana M.se (Ml)
ITALIA

Tel. +39 02 935 181

Fax +39 02 935 90 254
Fax +39 02 935 90 496
www.artemide.com

VAT 1T00846890150

cod.Y503500130E



